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Introduction

When does everyone usually use honorific language? In Japanese, honorific language is vital for making interpersonal
relationships go smoothly or showing respect for others.

If you know the importance of using honorific words proficiently in your personal life and at work, but you have trouble
doing so even though you've studied the subject, then this book is for you.

Sections | and 2 provide the basics of honorific words. Learn the key sentence patterns here for honorifics and humble
language. In sections 3 to 18, you can study the honorific language needed for daily life, for forming relationships with the
people around you and for use in a business setting.

Carefully read "How to Use This Book" on page 6, use the audio and repeat the training exercises. This will give you
the opportunity to practice how to speak with friends in addition to using honorific language. To be a member of Japanese
society, you should be able to utilize the proper style of conversation at the right time.

I hope this book helps you to get more enjoyment out of communicating in Japanese and opens the door to Japanese
language and society for you.

February 2014
Hiroyuki Kaneko
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This book has a total of 18 sections. It will enable you to conduct a well-balanced study of sentence pattern expressions as you imagine the settings
in which honorific words are used. Section 1 is about making a visit and Section 2 is about greetings. These contain basic sentence patterns for
honorific words. If you are not confident about honorific words, then please make sure to start with Sections | and 2. For Sections 3 through 18,
you do not have to proceed through them in order. You can start with the sections you want to study soon or that interest you. There are translations

$0 you can even study on your own.
A5 r oy 18 TR, W] BLis I v A8 {3 FH iﬁl‘f’*jﬁ*‘i‘ﬁa e AT 2 A A a) Y R
& 1 PRI E 3 aL, o 2 URRE MR B, IXPERESS TRGEM AR S, HEGERA BERIN, WS NEE 1 2R 2 IRITE —;i 2.
o 3 URESE 18 R, PIALIEH 2] ATLAMAEENAR B2 2] g, aRIEe MGER N — IR 4G5 2]« BRARIACAT R, WA a5y
+ H HE 18 sy, i%c’f?}%%& = AHE AelEA  FIRHEES A QA 5T = lsUn.

1 B A | 2 9= QAME e AU, £7 0] 7' A ] 8ol AelE e dguUTh, A0 AFlo] Qe B2l
EAL 1 T2} 2 BRE A FSHHAl L, 3 ] 18 T AU E 8 EHA] otk Y, viE | Shgeta A2 3, 507t ,if 7}

TH AEE g gyd, M9k Hel Sley7 EXAME 358 7 AsH.

Q CEETH?

SED BG MBI, BEOSVASDHSBL TR TOET, BUGHBIEST. &

ESLEIUASLD o

<BRELELELD.

A &2

The people who appear in the conversations have trouble because they do not understand how to use honorific words. Empathize with them and

observe them closely.
(Eeif i ARAY, BAAREaET AN, R IR0, fFanns.
33t TAJNES, EZ09 Heli= W& SebA &t st alFy. g2 7o ® 2 fhze) HAY.

HMEETE>CHFL&LD

rv O

Wehe £ FICEWNCRITEDICIK OEPNE, RFZM R LRITIERYEEA. JIITE.

Lxs T 2> fp AAED AATY DxSlTA NAEBED

TORBEAX DO TNET . % LOEGEICIEEIRD DOV TVET,

+# o &L hividiA (1) LT h FARL

In order to use honorific words proficiently, you must study grammar, sentence patterns and expressions. Their explanations and example sentences
are printed here. Difficult explanations are accompanied by translations.
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Do basic practice as you listen to the audio. Keep practicing as along as it takes to get good at speaking.
(1) First, listen as you read the text.
(2) When you become accustomed to it, pause the audio and repeat.
(3) When you become more accustomed to it, imagine the next part and try to say it before you hear it. After you say it, listen to check.
(4) Listen all the way through without stopping and speak along as you listen.
(5) Keep listening again and again afterward to understand the intonation, timing and so on.
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The people who appear in the conversations communicate while using honorific words proficiently. Listen to the audio and practice over and over

again.
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Practice as you listen to the audio, as in " ¥#& LE L & D ". Try to attain a full command over the switch between the "honorific style", "desu-
masu style" and "casual style".
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Here youwill find "5 L TAHAEL & "and "FBWTAEL £D " In"EL THEL &5 " you will do role-playing and speeches. In "
THE L & D "you will practice writing emails.
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This is a selection of somewhat difficult vocabulary (Japanese-Language Proficiency Test (JLPT) Level N3 or higher) from the section with
translations written according to the context in which the words are used in the reading. Use them to help you study.
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The audio files of this book can be downloaded to your PC or smartphone.
For more details, visit our website at:

https://www.ask-books.com/jp/978-4-86639-570-8/
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Japan used to have a caste system. For their entire lives, people could not change the caste they were born into. Honorific words were first used as
words to support this system. However, the caste system gradually changed with the beginning of the Meiji Restoration in the late-1860s.

Now, honorific words have come to be used according to the degree of intimacy (familiarity) between people or social standing (the degree of
difference in age, or in position or experience in society).
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Using honorific words facilitates communication. That is because it lets us clearly express, with grammar and vocabulary, consideration for others
and respect for social position. However, if instead you use it incorrectly, then there is the possibility that the other person will misunderstand that
you are not being considerate.
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Some people also say, "Because of honorific words our relationships with people become more distant." But honorific words are a very convenient
tool that let you clearly express consideration and respect toward others. And, in addition to the " & 38 A X -1 JI " (honorific style) way of
conversing there are also the " T3 £ 3 A4 JL " (the style using T3 (desu) and = 9 (masu) verb endings) and the " Eﬁi’ﬁ - JL " (casual

style) (p. 18). If you can use these properly, then you will be able to express friendliness to others and convey that you think of someone as a friend
through your choice of words.
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In addition to when you talk to someone one-on-one, honorific words are also sometimes used when talking to a crowd of people. Particularly
when the honorific words do not address any specific people, honorific words and humble words are used to speak politely and make the mood of
everything you are saying polite.
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This " F (VY F£ 9 " is used to mean, "The train our company is operating
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will go to the place where you are.”
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Letters are also written like this, but this is not to use honorific words for somebody, but rather to give the reader a good impression.
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Use when referring to actions performed by the listener. This raises the position of the

% ﬁ-ﬂgﬁ listener and directly expresses respect.
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%3 Use when referring to actions performed by yourselt. This lowers your position and
HALzD indirectly expresses respect.
gIN—7 T RUA T 7T, R S 2R

Apale] ahi= Aol i) ARg-gheh, AR S RHA L P Ao R o E e,

Bl) '/ S~LET) "ERLET ) LY

L

I EIE 2 DRRT &TLW@L‘!LH‘% NepH. BELVTL

HA L Ak LY AAHFA WL

%)\L:tt;"("(lﬁm\ CEZABKDICT B,

This makes all your speech seem polite. It makes everything you say sound polite to the
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There are times when you will notsay "d& L. /= " or " zyg}_ to superior, butsay " &9 "and " E é " instead. In this book, this is called "ﬁ% F-3

ol —§ = L‘ﬁﬁ " (formal speech).
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[n this book,
the " BEE A X1 JL " (honorific style) is at the top,
the " Td &9 AAXAJL" (desu-masu style) is in the middle and
the " &% A 4 -1 ). " (casual style) is on the bottom.
Even if the subject of the conversation is the same, changing styles according to your relationships with people will make your expressions richer.
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There is an important rule for Japanese honorific words: you do not use honorific words when speaking about " 775 " @D _A_(insiders) to " */ k"
@A (outsiders). Insiders are family members, co-workers and people in the same group as you.
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